Checklist for Visitor - Civil Partnership & Marriage (Green +P)
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Applicant’s Name :
Passport Number:

Purpose of Visit :

Important Reminder:

Please arrange your documents in the order listed
under “Order of Docs” column. Thank you.
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Please submit original documents and one set of photocopies. All the documentation must be
translated into English.
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ChecKklist
Yes / No

‘Completed e-application and signed by the applicant (The e-application is valid for only 1
MONTH.)
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Correct Visa fee?

Order | ZHIEAE?
of A clear, passport sized (45mm x 35mm) coloured photograph with white background taken within
Docs last 6 months (teeth should not be visible)
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MEIH Passport submitted:
a) Current passport; & |
b) Old passport (s) £ Z
(Entry and exit record for those with no record or missing previous passport)
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Evidence of sufficient funds to cover accommodation and living expenses (bank book for 6 months to
present). Please prepare the original bank book with a set of photocopies including the cover and inner
pages of your bank book. Please update your bank book one day before you submit your application.
Parents or legal guardians are acceptable as financial sponsors. You must provide a signed letter from
1 them accompanied by their original bank book/ recent valid bank statement/ or notarised stamped true
copies
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2 Evidence of Intention of having the Ceremony/Marriage
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3 Evidence of leaving the UK after civil Registration/marriage
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4 Copy of sponsors passport/ARC/visa
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5 Evidence of contact, i.e. photos, phone bills, correspondences
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Evidence of accommodation
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7 ID copy/ Household Registration Transcript / ARC copy.
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3 Bio page copy.
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* DISCLAIMER
The above checklist is meant as guidance only. It is not a comprehensive list of the documents you should

submit in support of your application and submission of these documents does not guarantee that your

application will be issued. It is your responsibility to submit original documentation that you believe will help
demonstrate to the visa officer that you can meet the criteria for entry to the UK in the category that you have




applied. Further free guidance on the criteria for entry to the UK can be obtained from the UKvisas website
www.ukba.homeoffice.gov.uk.
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1.

The applicant has confirmed that s/he has no other documents to submit OR
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The applicant has submitted the supporting documents above. I have advised him / her that failure to
submit all necessary documents may result in the application being delayed, but s/he has chosen to
proceed with the application.
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The jpplicant has decided not to submit the application today. fl Iﬁ% 7 ﬁ%
Courier Fee (If any) [};/&]'" (y[%lﬁgﬁﬂj ) NTS

IMPORTANT

Any applicant who has provided false representation, false documents, or who fails to disclose material facts will
be refused entry clearance whether or not the deception is with the applicant's knowledge. Any applicant who has

used deception in a previous entry clearance application may have future entry clearance applications refused up to
ten years.
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Signature of Inquiry Officer GRFHETH ) Applicant’s Signature ([l * %))

Translation of documents ¥ [ %

Any documents that have to be submitted in support of points claimed, which that are not in English or Welsh

must be accompanied by a full translation that can be independently verified by the UK Border Agency. The
original translation must contain:
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a) confirmation from the translator that it is an accurate translation of the original document
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b) the date of the translation F/z5 [ I H]

¢) the translator’s full name and signature and F HIt {225 ¢,

d) the translator's contact details as&?ﬁ“’ffﬁ%" 5




